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DISCLAIMER

Thisreport was prepared by the Office of Agriculturd Affairs of the USDA/Foreign Agricultura
Sarvicein (Hanoi and Ho Chi Minh City of Vietnam) for U.S. exporters of domestic food and
agricultura products. While every possible care was taken in the preparation of this report,
information provided may not be completely accurate either because policies have changed since

its preparation, or because clear and congistent information about these policies was not available.

It is highly recommended that U.S. exporters verify the full set of import requirements with their
foreign customers, who are normally best equipped to research such matters with loca authorities,
before any goods are shipped. FINAL IMPORT APPROVAL OF ANY PRODUCT IS SUBJECT
TO THE IMPORTING COUNTRY'SRULESAND REGULATIONS ASINTERPRETED BY
BORDER OFFICIALS AT THE TIME OF PRODUCT ENTRY

SECTION I: FOOD LAWS

Vietnam isworking to update the Food Safety Ordinance ratified in 2003 to the Vietnam's Food
Safety Law. Recently, a Food Safety Law drafting committee was formed that is headed by the
hedth minister. Post will follow-up the law updating progress.

Vietnam's Standing Committee of the Nationad Assembly (NA), the country's legidature approved
the Ordinance on Food Safety in July 22, 2003, which regulates the hygienic processing of foods
and foodgtuffs.

The ordinance, with seven chapters and 58 articles, provides that al food producers and
processors, including households, individuas, and organizations, must ensure hygiene during
processing.

It bans dl activities processng stae, addled, contaminated, poisonous and unclean foods, which
are harmful to peopl€e's hedth. The trading of food and foodstuffs containing germs or disease is
aso prohibited.

The ordinance regulates al geneticaly modified foods, which are quite new for most Vietnamese
consumers, must be clearly labeled as such.

The ordinance became effective from November 01, 2003 (for more detail pls. see VM 3014)
SECTION I1: LABELLING REQUIREMENTS

On August 30, 2006, Prime Minister Nguyen Tan Dung signed Decree No. 89/2006/ND-CP on
goods labdling. This replaces Prime Minister Decison No. 178/1999/QDTTg of August 30, 1999
that promulgated the Regulation on labeling of domestically circulated and exported and imported
goods, and Decision No. 95/2000/QD-TTg of August 15, 2000 that provided adjustments and
supplementsto it. The new decree would normaly have been effective in March 2007, six
months after publication in the Officia Gazette, but due to dday in issuing the implementing
guiddines it will not go into effect until September 2007. (see VM 7037)

(Nutritiona Labelling, Green Labdlling, Hedth Claims, Organic Labelling)
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On August 30, 1999 the Prime Minister of Vietnam issued a new decree concerning the labelling
of consumer productsin Vietnam. Decison TTg 178-99 nomindly went into force on March 1,
2000. To date, the implementing regulations have yet to be issued by dl rdevant minigries. The
Minigtry of Trade (MQOT) is respongble for the decree’ simplementation. It isimportant to note
that one of the key eements of the decree is the requirement of a Vietnamese Language pand.
Production and application of the Vietnamese language label will in dmost dl cases be done by
VN importerg/distributors after the goods have cleared customs prior to retail sale. The Market

Police will enforce the decree by spot checks &t retall outlets. The following are provisions of the
1999 Decree and the 1995 Decree.

Decree N0178-99/QD- TTg on August 30, 1999, by the Prime Minister

THE REGULATION ON THE LABELING OF GOODSTO BE CIRCULATED IN THE
COUNTRY, AND EXPORT ASWELL ASIMPORTED GOODS
—0—
( Issued together with Decison No178/1999/QD-TTg
of August 30, 1999, of the Prime Minister)

Chapter |
GENERAL PROVISIONS

Article 1: Governing scope

This Regulation prescribes the labeling of goods madein Vietnam for circulation in the country
and for export, as well as foreign-made goods imported for sde on the Vietnamese market.

1 Goods are defined as being processed foodstuffs, raw and fresh foodstuffs, essentia
commodities and necessities which are not ready- packed and sold directly to consumers,;
foods and drinks which are ready- packed and are consumed within 24 hours, shall not be
governed by this Regulation.

Article: Objectives of Application

Subject to thisimplementing Regulation are organizations, individuas and merchants that
produce and /or trade in goods made in Vietnam for domestic circulation, and/or for export; as
well as organizations, individuas and merchants that import goods for sdein Vietnam.

Article: | nterpretation of terms

In this Regulation, the following terms shdl be construed as follow:

1 Goods labdls are inscriptions, printings, drawings, images or sgns, which are imprinted

or embossed directly or affixed, stuck or pinned firmly on goods or their packings to display
necessary and principa information about such goods.
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2. M er chandise packings are those directly attached to goods and sold together with such
goods to consumers, including holding packings and exterior packings:

a) holding packings are those directly holding goods, forming shapes and figures of
goods or tightly covering goods to their shapes and figures,

b) exterior packings are those used to contain one or severa goods holding packings.

3. Non-mer chandise packings are those not retailed together with goods, including
various kinds used in the trangportation and preservation of goods for means of
trangportation or in warehouses.

4, Goods labding isthe inscription of necessary and principa information about goods on
their labelsin order to provide consumers with basic informetion to identify goods and
serve asthe basis for purchasers to decide on the selection, consumption and use of such
goods, and for functiona bodies to effect the inspection and supervision of such goods.

5. Compulsory content of goods labels is the part containing the most important
information about goods that must be inscribed on the goods labels.

6. Non-compulsory content of goods labels is the part containing other information other
than the content compulsory inscribed on the goods labels.

7. Principal display pane (PDP) isa part on which the compulsory contents of goods
labels are inscribed, which can be easily and clearly spotted by the consumersin norma
goods display conditions, and designed according to the actua Size of the packing
directly holding goods, and must not be laid out on the packing' s bottom part.

8. Information part isthe part laying to theright of the principa display pandl, on which
the non-compul sory contents of the goods label, or some compulsory contentsin cases
where the principa display pand is not large enough to contain such compulsory
contents, are inscribed.

Article4: Basic requirements of goods labels
All letters, numerds, drawings, images, Sgns and /or marks put on goods labels must be
clear, and true to the rea properties of goods. They must not be ambiguoudy inscribed,
thus causng misunderstanding or mistakes with other goods labels.
Article 5: Language used to display goods labels
1. L abels of goodsto be circulated in the country must be inscribed in Vietnamese, but
depending on the requirements of each kind of goods, they may be inscribein foreign
language(s), but in smdler Szes.

2. Labes of export goods may be inscribed in the language(s) of the country(ies) or
territory(ies) importing such goods, if it is so agreed upon in the goods sae/purchase contracts.
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3. For goods imported for circulation and sale on the Vietnam market, the language(s) on
such goods' labds shal be displayed by one of the following methods: :

a) When 9gning the import contract, the merchant shall request the goods suppliersto
agree on theinscription on origina labe of compulsory content’sinformation in
Viethamese.

b) In cases where the agreement defined at Point 8) Cause 3 of this Article cannot be
reached, the merchant importing the goods shal have an auxiliary labd inscribing the
compulsory contents' information in Vietnamese and goply it together with the foreign
language origina label of such goods, before such goods are put on sale or circulation on
the market.

Chapter 11
INSCRIBING CONTENT OF GOODSLABELS

Section 1: COMPULSORY CONTENTS

Article 6: Goods appellations
1 Goods appélations are particular names of goods or names dready used in the
Vietnamese Standards of such goods. The names of goods shall be inscribed in
letters or a height not shorter the half (¥2) of the highest |etter on the goods label.
2. In cases where agoods item has not had its name specified in the Viethamese
gandards (the V), its name shdl be the one specified in the Internationa
Standards, published for gpplication by Vietnam.

3. In cases where a goods item has no name specified in Clauses 1 and 2 of this
Article, such goods shdl use the name followed by coding title specified in the
International Harmonized Commodity Description and Coding System aready
published for goplication by Vietnam.

4. In cases where a goods item has no name specified in Clause 1,2 and 3 of this
Article, such goodsitem shal be entitled to use a name concretely describing or
cearly gating its utility.

Article 7: Names and Addresses of merchants responsible for goods.

1 In cases where agoodsitem is completely produced at a production establishment, the of
merchant responsible for such goods shdl be the name of such production
establishment, with the following inscription on the goods labd:

Manufactured at , or Produce of

2. In cases where a goods item is assembled from components and spare parts produced by
different production establishments, the name of the merchant responsible for such goods shdl

be the name of the establishment that assembles finished products, with following inscription on
the goods labd!:
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Assembly establishment , or assembled at
3. In cases of imported goods or goods sold by sale agentsfor foreign mer chants, the
name of the merchant responsible for such goods shdl be the name of the importing merchant or
the merchant acting as the sde agent, with the following inscription on the goods labd:

Importing merchant , or Agency merchant

4, Each address shdl comprise: house number, street (village, hamlet), ward (commune),
urban digrict (rurd digrict, provincid town), city (province).

Article 8: Quantity of goods
1 Quantity of goodsisthe actual number (counting number) or net weight, volume or
measures of goods, contained in merchandise packing.

2. Measuring units used to denote the quantity of goods are the lawful measuring units of
Vietnam, under the internationd system of measuring units (Sl).

If another system of measuring unitsis applied, the coefficients for converting such
system into the SII system of measuring units must be inscribed., except for such specid
goods as picture tubes of television set (T.V), crude minerd ails, etc.

3. The sze and numeras for inscribing goods quantity on goods labels shall be designed
depending on the size of the principa display pand (PDP).

4, The quantity shal be inscribed on the position below the PDP with an area equa to 30%
of that of the PDP and a height equa to about 1/3 (one third) of that of the PDP.

5. Thelettersand numerds used to inscribe the quantity shal be lined up in pardld with
the packing' s bottom.

Article 9: Composition
1 Goods being ready- packed foodstuffs, drinks or cosmetics, which are composed of two or
more congtituents must have their congtituents inscribed on the labels.

2. Other goods composed of two or more condtituents must have the condtituent(s) decisive
to the goods  use vaue inscribed on their [abels.

3. Goods condtituents shdl be inscribed in order from high to low volume or content
(volume percentage), with the following inscription: Composition , Or
constituents

4, For goods which are required to ensure safety for human beings and environment, when
being used and having a complex composition of two or more condtituents, the names of
such complex composition as wel as its condituents must be inscribed in order from
high to low volume or content (volume percentage).

5. Those condtituents or substancesin a complex composition of a specia type, which have
been trested by radiation, genetic engineering or preservatives..., of which the use doses
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have been prescribed or which have been put on the list of substances that cause
reections or hazards... must be inscribed on the goods labels under the internationa
regulations dready published for gpplication by Vietnam.

Article10:  Theprincipal quality criteria

The principad qudity criteria decisive to the use vaue and the human and environmenta
safety criteria set for goods when they are consumed must be inscribed on such goods
labels.

Article11:  Production date, expiry date and preservation duration

1 For the goods of which the production date, under detailed guidance of the branch
managing minigries defined in clause 2, Article 19 of this Regulation, is required to be
inscribed, such production date must be inscribed on the goods' labels. A goodsitem’s
production date is the index of the day, month and year, when the production of such
goodsitem is completed.

2. Depending on the characterigtics and requirements of the ingtructions on the use and
management of each specific group and category of goods, one of the following dates
must be inscribed on the goods labels:

a) For goods groups and categories being food, cosmetics and pharmaceuticals, the expiry
date must be inscribed. The expiry date is the number indicating the day, month and yesr,
beyond which the goods must not be circulated and used;

b) For goods groups and categories requiring quality safety in their preservation and
storing, the preservation duration must be inscribed on their labels. The preservation
duration is the number indicating the day, month and year, during which the goods can be
kept in preservation storage and beyond which the goods quality may deteriorate before
they are put on sale or consumed.

3. The way the production date, expiry date and preservation duration are inscribed:
a) They areinscribed according to caendar day, month and year;

b) Day indicator comprises two numeras, Month indicator comprises two numerasor in
letters; Y ear indicator comprises two last numeras of the indicated year.

Article12:  Preservation instruction and use instruction

1. There must be on goods label s the reservation ingtruction, the use ingtruction and cautions
of possible harmsif the goods are used improperly, aswell asthe way of deding with
possible harmful occurrences.

2. In cases where a goods labd is not large enough for inscribing the above-said

ingructions, such ingructions must be inscribed on a manua to be provided together
with the goods to the goods purchasers.
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Article13:  Goods' origin

For export goods and import goods, the names of the countries of origin must be inscribed
on the goods labels.

Section 22 NON-COMPUL SORY CONTENTS

Article 14:  Besdes the compulsory contents that must be displayed on the goods |abels,
depending on the specia requirements and peculiarities of each goods item, other necessary
information may be inscribed, which, however, must not contravene the provisons of law and this
Regulation, and at the same time must hide nor lead to misunderstanding of the compulsory
contents on the goods |abels.

Chapter 111
STATE MANAGEMENT OVER THE GOODS LABELING

Article15:  Contents of the State Management (by State management agencies) over the
goods labeling
1 Compiling and submitting to the competent State agencies for promulgation or to
promulgate according to assigned competence the lega documents on goods labeling.
2. Supervising and ingpecting the observance of the lega documents on goods labeling.

3. Detecting, preventing and handling according to assigned competence or proposing the
competent agencies to handle violations of the legidation on goods labeling.

Article16:  Theagenciesin charge of the State Management over goods Labeling

1 The Minigry of Trade shdl have responshbility of State management over the labeling of
goods circulated in the country, as well asthat for the exported and imported goods.

2. The specidized State management agencies shdl have to coordinate with the agency in
charge of the State management over trade in performing the State management over the
goods labeling according to the provisons of law.

Chapter 1V
VIOLATING ACTS

Article17:  Actsof violating the legislation on goods labeling include:

Following isthe violating acts of commaodity labeling law:
1. Circulating goods without goods labels as prescribed.

2. Inscribing on goods labels information in images, drawings or letters which are not true
to the real properties of such goods.
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3. Using goods labels which are so unclear and dim that the Contentsinscribed thereon
cannot be real by bare eyes.

4, Failing to fully inscribe on goods labdls the compul sory Contents as prescribed.

5. Displaying Contents on goods labels not in the prescribed sizes, positions or languages
or by improper inscribing method.

6. Erasing, crossing out or modifying contents inscribed on goods labels.

7. Changing goods labels for the purpose of deceiving consumers.

8. Using goods labels dready protected by law without their owners' consent.
0. Using goods labels identica to those of the same kind of other merchants, which are
protected by law.

All of organizations and individuas that commit any of the above-said violaion acts shdll
be handled according to the provisons of law.

Article 18: The forms of and competence for handling of violations.

Theforms of and competence for the handling of violaionsin the field of goods labeling
shdl comply with the regulaions on the handling of adminigrative violaionsin the fidd of
commerce.

Chapter VI
IMPLEMENTATION PROVISIONS

Article19:  Effect
1 This Regulation takes effected 6 (3x) months after its promulgation.

3. The branchmanaging minidtries shal have to base themsdves on their respective
management functions and the requirements regarding the use and preservation of
particular goods items under their charge, to provide detalled guidance for the labeling
of such particular goods items, which must not contravene the provisons of this
Regulation, then submit them to the Ministry of Trade for summation and report to the
Prime Minigter.

Prime Minister
PHAN VAN KHAI

On Augugt 15/8/00, The Prime Minigter has promulgated the Decision N0.95/2000/QD-TT
amending Decision N0.178/1999/QD- TT. The amendment can be summarized asfollows.

1). Revison of Article 6, column 1: The height of Vietnamese name of goods on itslabe is
not shorter than 02 mm.
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2). Revison of Article 8, column 4: The Quantity shdl be inscribed on the main position of
the PDP.

3). Revison of Article 9, column 1. Goods being ready-packed foodstuffs, cosmetics and
drugs, which are composed of two or more congtituents, must have their condtituents inscribed on
the labels.

This regulation takes effect as of January 1, 2001.

IMPLEMENTING OF VN NEW LABELING REGULATION WITH IMPORT GOODS

November 29: Diskasing with Mr. Nguyen Dang Minh, Director CODEX Vietnam, Directorate
for Standards and Qudlity.
November 30: Medingwith ~ Mr. Le Minh Tam, Director, Who has prepared this Regulation
Ms. Hue, Head of Technica Service
Mr. Khue, Technica Service
Ms. Phuong, Head of Inspection Service
Ms. Loan, Head of Admin. Service
Department of Good quality and Measure Management, Ministry of Trade

Purpose:

- Consumers Protection.

- Resst the false goodsin Vietnam Market
- Ress the smuggling and dodge taxes

On December 15, 2000, Minigtry of Trade issue the Circular N0.34/1999/TT-BTM on Guiddines
for implementing Decree N0.178/1999/QD-TTg.

According to the Decree, this regulation should have been effective from March 1, 2000. Before
thistime, dl import commodities will be gpplied the old Regulation, in case the goods is not over
used date, it will be continued to circulate in the country until it's used duration is expired.
However, because of differerent reasons, the effectiveness of Decree N0.178/1999/QD-TTg was
postponed to July 1, 2000.

For goods imported for circulation and sde on the Viethamese market:

In cases, Importers can not request the good supplier to agree on the inscription on the origind
label of the compulsory content’s information in Vietnamese, the importer shal have to make an
auxiliary labd in Vietnamese and stick it together with the origind label before put on sde or
circulated on the market. The auxiliary label shouldn’t be cover the origind labdl, and the Sze of
auxiliary label depends on the Sze of goods and origind labdl.

For example: Importer can gtick an auxiliary labd in Vietnamese in the wine bottle- neck
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Customer couldn’t stop to control the import goods (for example wines, canned foods and
foodstuff) without auxiliary label or no information in Vietnamese on the origina labdl, because
the auxiliary

Labe isberequired to stick only before such goods are put on sale or circulated on the market.
Theimporter or Foreign agency in Vietnam is responsible to make auxiliary label.

In the auxiliary labe should be inscribed the compulsory content’ s information in Vietnamese:
1. Good appellation

2. Name and address of merchants responsible for goods (producer, Importer,
Agency...)

3. Quantity of goods

4. Composition

5. Principa Quantity criteria

6. Production date, expiry date and preservation duration

7. Preservation ingruction and used ingtruction

8. Good s origin

Thisinformation should be in accordance with the information on origin label.
For the dcohalic drinks import could be in according the toxin require of Minigtry of Hedth

For some specid foods, cosmetics... Hedth certificate is requirements, and it isissued by origin
country (please see atached)

Every year, Minigry of Science, Technology and Environment has issued the list of Import,

Export goods are required National quality control. For example, in 1999 gpproximate 100 goods
have been required to do Nationa Qudity Control.

Decree No23 TDC/QD on February 20, 1995 by the Viethamese General Department of Standard
- Measurement - Quadlity (All the regulations on food labdling issued before are invalid). This
document regulates the following aspects:

1 Generd requirement:
The regulation isin accordance with Codex Stan 1 - 1991.

2. Teminology:
This part gives out the explanations of some terminology in order to avoid misunderstanding.

3. Mandatory labelling contents:
The following information must gppear on an imported food product labdl:
i) Name of foodstuff

The name of the foodstuff must be specific, not absiract. It can be a certain namein the List of
Vietnamese Standards (TCVN) or in any legd nationa document. In case no specific
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requirements for foodstuff name is available, a name given by Codex or the SO can be used. The
name of the foodstuff can be a common name clarified by a descriptive term in order to avoid
misunderstanding.

ii) Ligtof ingredients
All theingredients of the foodstuff must be listed on the label unless there is only one ingredient.
i) Net content and drained weight

Net content is announced according to the Internationa system of measurement or the Anglo-
Saxon system of measurement.

For food products packaged in solutions (such as water, sugar solution or sat solution, vinegar,
etc.), the drained weights must be put on the [abdls.

iv) Name and Address of manufacturing and/or packaging company
v) Country of origin

The country of origin of imported food is the name of the manufacturing country. For food
reprocessed in a country other than the exporting country and totaly changed, the other country is
the country-of-origin.

vi) Number code and bar code

vii) Qudlity regidration number

viii) Shdlf-life

The shdf-life of the following pre- packaged food must be included on the labels:

- Children'sfood: Nutritiona powder
Other nutritiond products
Tinned food for children

- Milk and dairy products:
Condensed milk with sugar
Powder milk
Sanitised milk
Y oghurt
Butter and milk
Cheese (except for solidified cheese)

- Coffee, cacao and their products:

Powder coffee, dissolving coffee and other coffee mixtures with milk and butter.
Powder cacan, cacao butter and chocolate.
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- Packaged ice-cream

- Fat ail, vegetable oil and their products
Fat oil and vegetable ail
Vegetd butter
Margarine and shortening

- Beverages
Beer
Beverages with acoholic content of less than 10%
Fruit juice (packed)
Other beverages (except for packed beverages and purified water)
- Biscuitsand bread
- Ingant noodles
- Tinned mest, fish and vegetables (For imported tinned food, date of production is
dlowed on labels)
- Egg products
- Sauces
- Food additives with shdlf-life of less than 18 months

The shdf-life for the above-mentioned food must be written on the labels as follows:

- Thelabdled shelf-life should be the best recommended shdlf-life

- Write shef-life on the labd: "Best before + (time)

Time should include date, month and year for products with the recommended shelf-
life of lessthan 3 months.

Time should include month and year for products with the recommended shelf-life of
more than 3 months.

Date, month and year must be written in norma numbers which are divided into three

couple of digits separated by points (for example, 02.09.99 means September 2, 1999).

- Shelf-life must be put in an easily recognised place on the label. Otherwise the
label should refer to the place of shelf-life (for example, on the bottom of thetin).

iX) How to presarve

X) Usar'sintroduction

xi) Radioactive food products

The labels including the above-mentioned mandatory information must meet the following
requirements:

Labels must be printed, stuck, etc. firmly on the containers.

Labels must be easily recognised and read, and remain intact during consumption and
usage under norma conditions.
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When the labelled products are repacked, the package must include the necessary
information as put on theindde labds, or it must be trangparent enough to see through
the labelsingde,

The name of the product and its net content should be put in the most easily recognised
place on the labd.

xii) Food additives

The labdlling of food additives based on Codex Stan 107-1981 is applied to food additives
produced domesticaly and imported for domestic consumption. The labelled names of food
additives include:

The name of the group which contains the additives
The name of the additives
The internationa codes

If there are more than one food additive in one package, list them in detallsin order of greater
percentage in the package.

For amixture of flavour enhancer, labd it "flavour”" beside an adjective reflecting its characterigtic
such as"Naturd" or "Artificid".

If in amixture of additives there is an additive which is given amaximum limit, its red
percentage or number should be clearly labdled.

Labd the atomic formula and other information about the quality of the additives.

4. Voluntary labdling contents

Additiond information can be included in the labd if it doesn't go againg the concerned legd
documents. The qudity-ranking indication (for example: One of the top 10 food products) can
aso beincluded aslong asit is easy to understand.

Imported food products could be labelled in ether Vietnamese or English. An origind foreign
labd and its Vietnamese sub-labd is permitted.

5. Nutritiond labelling
The information which must appear on anutritiond labdling is asfollows:
i) Nutritiona Declaration: (Mandatory)
ii) Ligt the nutrients (mandatory)
- Power value

- The quantity of Protein and digestible carbon+hydrate (such as sugar, powder, except
food fibre) and fat.
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- The quantity of other nutrition claimed on the labd.
- Other concerned nutrition.

- Nutrient content

- Permitted tolerance levels

lii) Additiona information (voluntary): Additiond information to nutritiondl labdlling to
help consumers recognise the nutritiona values of nutrients.

The following nutritional daims are not alowed to be announced:
i) Claims which assure that this foodstuff can provide al mgor nutrition (except for food
products which are recognized, by an authoritative organisations or in a specific
Vienamese Standard (TCVN) or Codex Standard, that they can duly provide all mgor
nutrition)

i) Clams which imply that a balanced regimen with ordinary food products can
not duly provide dl mgor nutrition.

i) Claimswhich cannot be proved or clarified.
iv) Meaningless claims about absolute and comparative nutritiond contents.
Thefallowing nutritiond dams are conditiond:

i) Clamsthat afood product has specid nutrient values or added nutritiona values with such
nutrition as vitamins, minerals and amine acids must follow lega documents.

i)  Clamstha afood product has specid qudity by reducing or diminaing some nutrition
must be based on research on nutrient contents and must follow legal documents.

i)  Suchtermsas"pure’, "naturd", etc., must follow specific requirements when used.

iv)  Clamsthat the food product has no added nutrition must follow the mandatory
nutritional declaration (as mentioned above).

The fallowing hedth daims are not alowed to be announced:
i) Clamsthat the food product can prevent, relieve or treat a disease, function troubles or a
specia biophysical state, except for food products specidised for diet regimens which
has been regulated in Vietnamese standards or Codex standards.

i) Claimswhich may cause consumers to doubt or worry about Smilar food products.

i)  Meaningless claims about absolute and comparative contents.

UNCLASSIFIED USDA Foreign Agricultural Service
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Manufacturers are totally responsible for their implied claims. If the authorities find out the
implied claims are not true, manufacturers can be fined or even withdrawn of their business
registrations.

SECTION I111: PACKAGING AND CONTAINER REGULATIONS

There are no regulations on the size or weight of imported food containers. Additionally, there are
no laws or regulations on container product recycling. However, there are restrictions on the use
of packaging materiads. These restrictions are issued on pages 56-61/Part B (Standards on the
Safety and Hygiene of Food Packaging Materials)/ Stage Il (Limitations on Contaminants)/
Chapter | (Limitations on Food Additives and Contaminants)/ List of Food Product Hygiene
Standards issued accompanied with Decree Number 867 by the Ministry of Health, dated 04"
April, 1998 (for more detail, Pls. see VM9019). The redtrictions are imposed on the following

groups of packaging materids:

- Ceramics and Glass,
- Synthetic pladtic;
- Alloy.

For each group of materiads there are: 1) regulations on the permitted/non-permitted leve of
impurities; and, 2) testing methods of its specific sub-groups of materid (e.g., for PVC, the
content of ibutyltin must be no more than 55 ppm, cresyl phosphate no more than 1000 ppm vinyl
dorua no more than 1 ppm; testing the content of ibutyltin a 25°C in 1 hour, etc.)

SECTION 1V: FOOD ADDITIVE REGULATIONS

On August 31, 2001 Ministry of Hedlth issued Decree N0.3742/2001/QD-BTY onthe List of
Food Additives alowed to use in Food. The Decree providesthe list of permitted food additivesin
different ways. Firgtly, the food additives are grouped into 21 groups based on their functions.
They are

- Acidity regulator
- Havor enhances
- Frming agents
- Presarvatives
- Anti-caking agents
- Anti-Oxidants
- Anti foaming agents
- Mixing agents
- Artifiad sweeteners
- Stuffsmade from starch
- Bwyms
- Inetgas
- BEmulgfies
- Thickeners
- Moidurizing agents
- Hrming agents
- Polishing agents

UNCLASSIFIED USDA Foreign Agricultural Service
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Coloring agents

- Seguestrants

- Foaming agents

- Powder treatment agents

By the second way, the approved food additives are listed is by using Internationad Numbering

System (INS) (see the below list). The third way, the food additives are listed in the a phabet

order. Maximum level (ML) of the gpproved food additives alowed to used in each kind of food

are aso presented in the decree. Please contact post for more detail asit isavallable in Viethamese
only.

The ligt of food additives dlowed to use in food presented in Decree No. N0.3742/2001/QD-BTY
replaces the lig of food additives dlowed to use in food dtated in the Ministry of Health Decree
No. 867/1998/QD-BY T dated April 4, 1998 (please see VM 9019)

List of food additives allowed to usein food (in accordance with Ministry of Health Decision
N0.3742/2001/QD-BYT dated August 31, 2001)

NO INS Y ESENam&sof food additivaI;NGLISH
1 2 3 4
1. 100i  |Vpng Curcumin (Vpng nghO) Curcumin
2. 101 |Vpng Riboflavin (Riboflavin) Riboflavin
3. 102 |Vung Tatrazin (Tartrazin) Tatrazine
4. 104 |Vung Quindin QuindlineYdlow
5, 110 ¥g?gNSJFr(‘:S§) FCF (Sunst Sunset Yellow FCF
6. 120 |(Carmin Carmines
7. 122 |Camoisne Azorubine (Carmoisine)
8. 123 |84 Amaranth (Amaranth) Amaranth
9. 124 |8aPonceau 4R (Ponceau 4R) Ponceau 4R
10. 127 |Vung Erythrosn (Erythrosn) Erythrosne
11. 128 |8a2G Red 2G
12. 129 |84AlluraAC AlluraRed AC
13. 132 |Indigatin (Indigocarmine) Indigotine
14. 133 |Xanh Brilliant FCF Brilliant Blue FCF
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15. 140 |Clorophyl Chlorophyll

16. 141i |Clorophyl phec ®ang Chlorophyll Copper Complex

17 1a1i |Clorophyl phec ®ang (muel Chiorophy!l Copper Complex, Sodium
Natri, kali cfiand) And Potassum Sdlts

18. 142 [Xanh'S Green S

19. 143 |Xanh l6c bOn (FCF) Fast Green FCF

20. 150a |Caramen nham | (kh«ng X0 1Y) Caramd |- Plan

21. 150c |Caramen nham Il (x6 ly amoni)  |Carame 11l - Ammonia Process

22 150d ;ﬁ%“m nham IV (xBly amoni | el 1/ - Ammonia Sulphite Process

23. 151 |8en Brilliant PN Brilliant Black PN

24. 155 |[NOuHT Brown HT

25. 160ai |Beta-caroten taang hip Beta- Carotene (Synthetic)

26. 160aii t(ﬁgff,egt)t U nhih (chiOt xUEt ©6 Natura Extracts (carotenes)

27. 160b |ChEt chiOt xuEt td Annatto Annatto Extracts

28. 160e |Beta-Apo-Carotend Beta- Apo-Carotena

1 2 3 4

29 160f Este Metyl (hoAc Ety]) ciaaxit |Beta-Apo-8-Carotenic Acid, Methyl Or
Beta- Apo-8'-Carotenic Ethyl Edter

30. 161g |Canthaxanthin Canthaxanthine

31. 163ii |ChEt chiOt xuEt td vanho Grape Skin Extract

32. 170i |Canxi cacbonat Cdcium Carbonate

33. 171 |Titan dioxit Titanium Dioxide

34, 1721 |S¥4 oxit, ®en Iron Oxide, Black

35. 172ii |S¥4 oxit, ®a Iron Oxide, Red

36. 172iii |S¥4 oxit, vung Iron Oxide, Ydlow

37. 200 |Axit sorbic SorbicAcid

38. 201 |[Natri sorbat Sodium Sorbate

39. 202 |Kali sorbat Potassium Sorbate

40. 203 |Canxi sorbat Cacium Sorbate

41. 210 |Axit benzoic BenzoicAcid
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42. 211 |Natri benzoat Sodium Benzoate
43. 212 |Kdi benzoat Potassum Benzoate
44, 213 |Canxi benzoat Cdcium Benzoate
45, 214 |Etyl p-Hydroxybenzoat Ethyl p-Hydroxybenzoate
46. 216 |Propyl p-Hydroxybenzoat Propyl p-Hydroxybenzoate
47. 218 |Metyl p-Hydroxybenzoat Methyl p-Hydroxybenzoate
48. 220 |Sulphuadioxit Sulphur Dioxide
49, 221 |Natri sulfit Sodium Sulphite
50. 222 [Natri hydro sulfit Sodium Hydrogen Sulphite
51. 223 [Natri metabisulfit Sodium Metabisulphite
52. 224 |Kdi metabisulfit Potassium Metabisulphite
53. 225 |Kdi aufit Potassum Sulphite
54, 227 |Canxi hydro aulfit Cdcium Hydrogen Sulphite
55. 228 |Kdi bisulfit Potassum Bisulphite
56. 234 |Nign Nisn
57. 238 [Canxi format Cdcium Formate
58. 239 |Hexametylen Tetramin Hexamethylene Tetramine
59. 242 |Dimetyl dicachonat Dimethyl Dicarbonate
2 3 4
60. 251 |[Natri nitret Sodium Nitrate
61. 252 |Kdi nitrat Potassum Nitrate
62. 260 |Axit axetic b'ng Acetic Acid, Glacid
63. 261 |Kdi axetat (c,c mug) Potassium Acetates
64. 262i |Natri axetat Sodium Acetate
65. 262ii |Natri diaxetat Sodium Diacetate
66. 263 |Canxi axetat Cdcium Acetate
67. 270 |Axit lactic (L-, D- vu DL-) Lactic Acid (L-, D- and DL-)
68. 280 |Axit propionic Propionic Acid
69. 281 |[Natri propionat Sodium Propionate
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70. 296 |Axit mdic Malic Acid (DL-)

71. 297 |Axit fumaric FumaricAcid

72. 300 |Axit ascorbic (L-) Ascorbic Acid (L-)

73. 301 |[Natri ascorbat Sodium Ascorbate

74. 302 |Canxi ascorbat Cacium Ascorbate

75. 303 |[Kali ascorbat Potassium Ascorbate

76. 304 |Ascorbyl pamitat Ascorbyl Pamitate

77. 305 |Ascorbyl stearat Ascorbyl Stearate

78. 307 |Alpha-Tocopherol Alpha-Tocopherol

79. 310 |Propyl gdat Gdlate, Propyl

80. 314 |NhuacO©y Gaiac Guaac Resin

81. 315 ggg:g%bic (Axit Erythorbic Acid (Isoascorbic Acid)

82. 319 |Tert-Butylhydrogquinon (TBHQ) |Tertiary Butylhydroguinone

83. 320 |(Butylat hydroxy anisol (BHA) Butylated Hydroxyanisole

84. 321 |(Butylat hydroxy toluen (BHT) Butylated Hydroxytoluene

85. 322 |Lexitin Ledthins

86. 325 |[Natri lactat Sodium Lactate

87. 326 |Kdi lactat Potassum L actate

88. 327 |Canxi lactat Cdcium Lactate

89. 330 |Axit xitric CitricAcd

90. 331i |Natri dihydro xitrat Sodium Dihydrogen Citrate
1 2 3 4

91 33Lii | Trinatri xitret Trisodium Citrate

92. 332i |Kdi dihydro xitrat Potassum Dihydrogen Citrate

93. 332ii |Trikdi xitrat Tripotassum Citrate

%A, 333 [Canxi xitrat Cdcium Citrates

95. 334 |Axit tatric Tataric Acid (L (+)-)

96. 3351 |Mononatri tartrat Monosodium Tartrate

97. 335ii |Dinatri tactrat Disodium Tartrate
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98. 336i |Monokai tartrat Monopotassum Tartrate

99. 336ii |Dikdi tactrat Dipotassum Tartrate

100. 337 |Kdi natri tartrat Potassum Sodium Tartrate

101. 338 |Axit orthophosphoric Orthophosphoric Acid

102. 339 |Mononatri orthophosphat Monosodium Orthophosphate

108. 339ii |Dinatri orthophosphat Disodium Orthophosphate

104. 339iii | Trinatri orthophosphat Trisodium Orthophosphate

105. 3A0iii |Trikai orthophosphat Tripotassum Orthophosphate

106. 340i (Monokdi orthophosphat M onopotassium Orthophosphate

107. 340ii |Dikai orthophosphat Dipotassium Orthophosphate

108. 341i |Monocanxi orthophosphat M onocal cium Orthophosphate

109. 341lii |Dicanxi orthophosphat Dicalcium Orthophosphate

110. 341iii | Tricanxi orthophosphat Tricalcium Orthophosphate

111. 343i |Monomagie orthophosphat Monomagnesi um orthophosphate

112. 343iii |Trimagie orthophosphat Trimagnesum Orthophosphates

113. 352ii |Canxi mda Cdcium Madate

114. 355 |Axit adipic AdipicAcid

115. 356 |Natri adipat (c,c mué) Sodium Adipates

116. 357 |Kdi adipa (c,c mué) Potassum Adipates

117. 365 |[Natri fumarat Sodium Fumarates

118. 381 |S¥4 amoni xitrat Ferric Ammonium Citrate

1109. 384 |lsopropyl xitrat Isopropyl Citrates

120. 385 Canxi dinatri etylen-diamin- Cddum Disodium Ethylene- Diamine-
tefra-axetat Tetra- Acetate

121 386 Dinatri Etylen-Diamin-Tetra- Disodium Ethylene-Diamine- Tetra-
axetat (EDTA) Acetate

1 2 3 4

122. 387 |Oxydearin Oxydearin

123. 389 |Dilauryl Thiodipropionat Dilauryl Thiodipropionate

124, 400 |Axitdgnic AlginicAad

125. 401 |Natri dginat Sodium Alginate
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126. 402 |Kdi dginat Potassum Alginate
127. 403 |Amoni dginat Ammonium Alginate
128. 404 |Canxi dginat CdciumAlginate
129. 405 |Propylen glycol dginet Propylene Glycal Alginate
130. 406 |Thichtr¥ang (Aga) Agar
Furcdlaran)
132. 410 |G«m ®Eu Carob Carob Bean Gum
133. 412 |G« Gua Guar Gum
134. 413 |Gu«m Tragacanth Tragacanth Gum
135. 414 |G«mArabic Gum Arabic (AcaciaGum)
136. 415 |G«m Xanthan Xanthan Gum
137. 416 |G«m Karaya KarayaGum
138. 417 |GumTaa TaaGum
139. 418 |Gum Gdlan Gdlan Gum
140. 420 |Sorbitol v Sro sorbitol Sorbitol and Sorbitol Syrup
141. 421 |Manitol Mannitol
142. 422 |Glyceradl Glyceral
143, 433 Polyoxyetylen (20) Sorbitan Polyoxyethylene (20) Sorbitan
monool est Monooleate
144. 440 |Pectin Pectins
145, 442 gﬂ}gﬁ;‘g‘é chiaaxit Ammonium Salts Of Phosphaticic Adid
146. 444 |Sucroza axetat isobutyrat Sucrose Acetate | sobutyrate
147. 445 |Glyceral Egters cfianhua cOy Glycerol Esters Of Wood Resin
148. 450i |Dindri diphosphat Disodium Diphosphate
149. 450ii | Trinatri diphosphat Trisodium Diphosphate
150. 450iii | Tetranatri diphosphat Tetrasodium Diphosphate
151. 450iv |Dikdi diphosphat Dipotassum Diphosphate
152. 450v |Tetrakadi diphosphat Tetrgpotassum Diphosphate
1 2 3 4
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153. 450vi |Dicanxi diphosphat Dicacium Diphosphate
154. 450vii |Canxi dihydro diphosphat Cdcium Dihydrogen Diphosphate
155. 4%0viii | Dimagie diphosphat Dimagnesum Diphosphate
156. 451i |Pentanatri triphosphat Pentasodium Triphosphate
157. 4511 |Pentakdi triphosphat Pentapotass um Triphosphate
158. 4521 |Natri polyphosphat Sodium Polyphosphate
159. 452ii |Kdi polyphosphat Potass um Polyphosphate
160. 452iii  |Natri canxi polyphosphat Sodium Cacium Polyphosphate
161. 452iv |Canxi polyphosphat Cdcium Polyphosphates
162. 452v |Amoni polyphosphat Ammonium Polyphosphates
163. 460i |Xenlulozavi tinh thO Microcrystaline Cdlulose
164. 461 |Meyl xenluloza Methyl Cdlulose
165. 465 |Metyl etyl xenluloza Methyl Ethyl Cdlulose
166. 466 |Nairi cacboxy metyl xenluloza Sodium Carboxymethyl Cellulose
167 470 Mué ciiaaxit myrigtic, pamitic Sdts Of Myridtic, PAmitic and Stearic
' vu gtearic ( NH4, Ca, K, Na) Acids (Ca, Na, K, NH4)
168. 470 |Muéi chiaaxit oleic (Ca K, Na) |Sdtsof Oleic Acid (Ca, Na, K)
Mono vy diglycerit cfia c,c axit Mono- And Di-Glycerides Of Fatty
169. 471 :
bbo Acids
Edte cfiaglyceral vii Axit lactic Lactic And Fatty Acid Esters Of
170. 472b ;
VU C,C axit bbo Glyceral
171 a72c |Ee SOOI VIl AXIEXIC | i A ndl Fatty Acid Esters Of Glyceral
' VL Axit bbo
172 47% Ede cfiaglyceral vii Axit Diacetyl tartaric And Fatty Acid Esters
' diaxetyl tactaric viu Axit bDo Of Glyceral
Hen hip gi+a este cfia glyxerol
173 47f vii Axit axetic v Axit bBo v Mixed Tartaric, Axetic And Fatty Acid
' este ciiaglyxeral vii Axittectric  |Esters Of Glyceral
VL Axit bBo
174. 473 bEgg chiaSucrozavii ¢,c axYt Sucrose Esters of Fatty acids
175. 474 | Sucroglyxerit Sucroglycerides
176. 475 Eggmapo'yglyoad VIEAXIT | pivolycerol Esters OF Fatty Adids
177. 480 |Dioctyl natri sulfosuxinat Dioctyl Sodium Sulphosuccinate
178. 483 |Searyl tartrat Stearyl Tartrate
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179. 484 |Searyl xitrat Stearyl Citrate
180. 491 |Sorbitan Monostearat Sorbitan Monostearate
181. 492 |Sorbitan Tristearat Sorbitan Tristearate
182. 493 |Sorbitan Monolaurat Sorbitan Monolaurate
1 2 3 4
183. 494 | Sorbitan Monooleat Sorbitan Monooleate
184. 495 | Sorbitan Monopamitat Sorbitan Monopa mitate
185. 500i |Natri cachbonat Sodium Carbonate
186. 500ii |Natri hydro cacbonat Sodium Hydrogen Carbonate
187. 501i |Kali cachonat Potassum Carbonate
188. 503i |Amoni cachonat Ammonium Carbonate
189. 503ii  [Amoni hydro cachonat Ammonium Hydrogen Carbonate
190. 504i |Magie cachbonat Magnesium Carbonate
191. 508 |[Kdi dorua Potassum Chloride
192. 509 |Canxi clorua Cdcium Chloride
193. 516 |Canxi sulfat Cdcium Sulphate
194. 520 |Nhm sulfat Aluminium Sulphete
195. 521 |Nh«m natri sulphat Aluminium Sodium Sulphate
196. 522 |Nh«m kai sulphat Aluminium Potassum Sulphate
197. 523 |Nh«m amoni sulphat Aluminium Ammonium Sulphate
198. 524 |Nari hydroxit Sodium Hydroxide
199. 525 |Kdi hydroxit Potassum Hydroxide
200. 526 |Canxi hydroxit Cdcium Hydroxide
201. 529 |Cai oxit Cacium Oxide
202. 530 [Magie oxit Magnesum Oxide
203. 535 [Natri ferocyanua Sodium Ferrocyanide
204. 536 |Kdi ferocyanua Potassum Ferrocyanide
205. 538 |Canxi feroxyanua Cdcium Ferrocyanide
206. 539 |[Natri thiosulphat Sodium Thiosulphate
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207. 541i |Natri nh«m phogphat-axit Sodium Aluminium Phosphate-acidic
208. 541ii  |Natri nh«am phosphat-baz- Sodium Aluminium Phosphate-Basic
200. 551 |Silicon dioxit v« ®bnh hxnh Silicon Dioxide, Amorphous
210. 552 |Canxi glicat Cacium Slicate
211. 553i |Magiedlicat Magnesum Slicate
212. 553iii |Bé tdc Tdc
213. 554 [Natri nhvam glicat Sodium Aluminoslicate
1 2 3 4
214. 556 |Canxi nh«m Slicat Cdaum Aluminium Slicate
215. 559 [Nh«mdlica Aluminium Slicate
216. 575 |Glucono Ddta-Lacton Glucono Ddlta-Lactone
217. 576 |Natri gluconat Sodium Gluconate
218. 577 |Kdi gluconat Potassum Gluconate
219. 578 |Canxi gluconat Cdcium Gluconate
220. 620 |Axit glutamic (L(+)-) Glutamic Acid (L (+)-)
221. 621 |Mononatri glutamet Monosodium Glutamate
222. 622 |Monokdi glutamat M onopotassum Glutamate
223. 623 |Canxi glutamat Cdaum Glutamate
224, 626 |Axit guanylic GuanylicAdd
225. 630 |Axitinognic InosnicAcd
226. 636 (Matol Matol
227. 637 |Etyl maltol Ethyl Maltol
228. 900a |Polydimetyl sloxan Polydimethylsloxane
229. 901 |Spong (tr¥ag vy viung) Beeswax, White And Ydlow
230. 902 |[SpCanddila CanddlillaWax
231. 903 |S,p Carnauba Carnauba Wax
232. 904 |Senlac Shdlac
233. | 905a |P&Ukho.ng (ding chothue Mineral Oil, Food Grade
phEmM)
234. 905ci |S,pvi tinhthO Microcrystdline Wax
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235. 905cii [S,pdCu Paraffin Wax

236. 927a |Azodicachonamit Azodicarbonamide

237. 941 |KhY nit= Nitrogen

238. 942 |KhY nit- oxit Nitrous oxide

239. 950 |Acesulfam ki Acesulfame Potassum

240. 951 |Agpartam Aspartame

241. 953 |lsomdt |somdlt

242, 954 ﬁ%"a’ in(vimud Na, K, Cacia | oy ain (And Na, K, Ca Sats)

243. 955 |Sucrdoza Sucralose

244, 999 |ChEt chiOt xuEt t6 Quillaa Quillaia Extracts

1 2 3 4

245, 1100 [Amylaza(c,cloh) Amylases

246. 1101i {Proteaza Protease ( A. oryzeevar.)

247. 1101ii |Papain Papain

248. 110%iii |Bromdan Bromdan

249, | 1102 ﬁg;o\zlgr %Xidaza (Aspergillus | oy cose Oxidase (Aspergillus niger var)

250. 1105 |Lysozym Lysozyme

251. 1201 |Polyvinylpyrolidon Polyvinylpyrrolidone

250 1400 \Eﬁgm, tinh bét rang tr¥/ang, \[;ZT:;\?S’ Roasted Starch White And

253. 1401 |Tinhb& ®- ®-icxd ly bong axit  |Acid-Treated Starch

254. | 140 ||1DAE OICX0 bng Alkaline Trected Starch

255. 1403 |Tinh bé& ®- khé muu Bleached Starch

256. 1404 |Tinh bé& x3 ly oxi hda Oxidized Starch

257. 1405 |[Tinh bé, x6 ly b»ng enzim Enzyme-Treated Starches

258. 1410 |Monoamidon phosphat Monostarch Phosphate

250. 1411 |Diamidon glyxerol Digtarch Glycerol
Diamidon phosphat (estehdavii | Digtarch Phosphate Egterified With

260. 1412 |Natri trimetaphosphat hoAecC vii Sodium Trimetaphosphate; Eterified
Phospho Oxyclorua) With Phosphorus Oxychloride
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261. 1413 |Diamidon phosphat Phosphated Distarch Phosphate
262. | 1414 |2 don phosphat ®- axetyl | A 1t Distarch Phosphate
263 1420 Amidon axetat (este ho, vii Starch acetate, Esterified with Axetic
' Anhydrit axetic) anhydride
264 1421 Amidon axetat este ho, vii Vinyl  |Starch acetate, Edterified with Vinyl
' axetat Axetate
265. 1422 |Diamidon adipat ®- axetyl ho, Acetylated Digtarch Adipat
266. 1423 |Diamidon glyxerol ®- axetyl Acetylated Distarch Glycerol
267. 1440 |Amidon hy®roxypropyl Hydroxypropyl Starch
Diamidon hydroxypropyl :
268. 1442 phosphat Hydroxypropyl Distarch Phosphate
2609. 1443 Diamidon hydroxypropy! Hydroxypropyl Digarch Glycerol
glyxerol
270. 1450 [Amidon natri octenyl suxinat Starch Sodium Octenyl Succinate
271. 1520 |Propylen glycal Propylene Glycol
272. 1521 |Polyetylen glycol Polyethylene Glycol
273. CQ8§ |Gdatin thic phEm Gddin Edible
274. CQ§ |Madt carbohydraza Malt carbohydrase

The Ministry of Health defines food additives as substances which are not considered food or the
main ingredients of food, and which have little nutritiona value, and are added in food in limited
amounts, and are harmless. Food additives are used in order to maintain the qudity, shape, odor,
akainity or acidity of food, or, to meet the technologica requirements for the production,
processing, packaging, transportation and preservation of food. Such contaminants as poisonous
micro-fungus, heavy metals, herba preserving agents, anima medicines, etc., are not considered

food additives.

To use approved food additives in production, processing, treatment, preservation, packing and
trangportation of food must be in comply with “Regulations on Food Safety” dtated in the
Ministry of Health Decree N0.4196/1999/QD-BY T dated December 1999.

Only food additives on the list can be produced, traded and imported to Vietnam and it dso must
be certified to meet food safety requirement by an authorized agencies.

To use approved food additives must:
- Not more than permitted maximum leve
- Maest technicd, hygiene requirements st for each food additive
- Not change the physica, chemica and nutritional contents and commercid vaue of the food
- Labd food additives that are circulated in the market in accordance with the current
regulation. For specia food additive, there must be a guidance for use.
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Annudly, Vietnam Food Administration (VFA) reviews status of using food additives based on
benefit of human hedth.

SECTION V: PESTICIDE AND OTHER CONTAMINANTS

In Vietnam, there are no regulations gpplied particularly to pesticide/contaminant resduesin
imported food products. They are regulated the same as those in domestic products. Such
regulations have been issued for the sake of consumers to protect them from poisoning and other
bad effects.

At present, the valid document relevant to this subject isthe "List of Food products Hygienic
Standards' under the Decision N2 867 by the Ministry of Hesth dated 04™" April, 1998 (see
VM9019). Within this, pesticide residues and their maximum limits in specific food products are
cearly defined. Pedticides and contaminants in food products that draw great concerns of
competent agencies include: mycotoxin; micro-organisms, metas, veterinary drugs, plant
protection chemicals. It isthe Nationd Committee of Food Security which belongsto the
Minigtry of Hedth that Specidisesin supervising the performance of such regulations.

Followings are the summary and description of some pesticide/contaminant legal regulationsin
the mentioned "List of Food products Hygienic Standards’.

1. Micro-organism residue limitsin food products (Ref: “ List of Food products
Hygienic Sandards’, Chapter 11, Sage IV)

All food products are divided into 13 main categories. mest; fish and other seafood; eggs, milk;
cered, potato and bean; fruits and vegetables, minerd water and other bottled water; spices,
sauces, specidly-used foods; ice-creams and icy water; canned foods and oiled foods. The
alowed resdue of each kind of micro-organism per 1g or 1ml of food products varies up to each
kind as well as each group of materid. For instance, asto fresh mest, frozen mest or mest that
has undergone thremo- chemically trested, the maximum residue of E.coli (Escherichia coli) is 10°
per 1g/ml. In some specia cases, take the vegetable category for example, the G.A.Pisused to
regulate the maximum residue of micro-organismsin food products.

2. Mycotoxin maximum residues in food products (Ref: “ List of Food products Hygienic
Standards’, Chapter | -Limitations on Food Additives and Contaminants, Stage 1,

Part A)
Order Mytocoxin Food products Maximum residue (ppb)
1 Afraoxin or B1 Food 10
2 Afraoxin M1 Milk 0.5
3. Other Mytocoxin Food 35

3. Maximum veterinary drug resduesin meet products (Ref: “ List of Food products
Hygienic Sandards’, Chapter | - Limitations on Food Additives and Contaminants,
Sagell, Part F)
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This section of the document lists the names of alowed drugs, the products that can contain such
drugs, the ADI (Acceptable dally intake) aswell as the maximum resduesin detail. Through this
part, five groups of drugs drawing greet attention of researchers are: drugs againgt parasitical
worms (Levamisol); aspirins (Cloramphenicol, Flumequin, Olaguindox, Spectinomycin,
Sunfadimidin); drugs againg primitive animas (Ronidazol); Glucocorticogteroit (Dexametazon);
Trypanocit (Diminazon).

4. Plant protection chemica resduesin food products (Ref: “ List of Food products
Hygienic Sandards’, Chapter |1, Sagell.)

Plant protection chemicd is defined as afinished product that derives from chemicals, plants,
animas, micro-organismsin order to protect plant sources. All the food products that are bought
and sold on the market must not contain more than the alowed amount of plant protection
chemicds (mg/kg) asliged in thisregulation.

5. Metd resduesin food products (Ref: “ List of Food products Hygienic Sandards’,
Chapter |, Sage I1, Part E and as given in Appendix 4 of this Report)

As stated above, maximum tolerance levels set for most approved pesticides are the same for both
domestic food products and imported ones except the case that there is no regulation for a specific
food product and CODEX standards are gpplied. Since Vietnam’'slaw on imported food products
has not been perfectly completed and the development level of the country, on the other hand, Hill
ranks at the bottom compared with the average world development pace, it is quite beneficid,
according to an officer of Nationa Committee of Food Security, for exporters of other countriesto
access into Vietnamese food product market. Thelist of pesticide residues appears to be very
positive and conform to the internationa regulations. In fact, most of food products that have
obtained the exporter’ s country’s quality certificates can eadly enter Vietnamese market. Of
course, the exporter’ s country must be a prestigious business partner with higher development and
the exporter himself has no suspicious scheme.

All food products as well as pesticides that want to be imported into Vietnam must be ingpected
and registered before circulation. Every year, the Government, the Minisiry of Science,
Technology and Environment and the Minigtry of Hedlth co-ordinate to bring out an annud list of
export/import goods that must be ingpected in terms of quality. Thislist changes very little year by
year. With new pesticides that have not been recognized in the domestic market, it is necessary
for them to be fully registered at the Ministry of Heath. Imported food products and pesticides
that are not alowed consumed fredly in the domestic market will not be granted registration
certificate by the Ministry of Heath. With contact to the Minigtry of Hedlth or the Municipd
Committees of Food Security, foreign exporters can have detailed information on this question.

Pesticide Registration
In Vietnam, pesticides must be registered. Plant Protection Department (PPD) of the Ministry of

Agricultural and Rurd Development is the government body assigned to manage pesticides
regidtration.
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Before a pesticide can be traded or used, it must be registered at the PPD. The regidtration conssts
different steps. Firdly, the importer or trader has to get a permisson for it' stesting in the field.
The document dossier for the fidd-testing includes:

- Application form for fidld testing (form provided by the PPD)
- Notarized copy of property right to use the product or authorized letter for using the product
or Smilar document
- Technicd document in Vietnamese or English copied from origina document and certified by
authorized agency.
- A sample of the product’s labdl.

It takes about 5 working days for the PPD to review the application. Fee charged for a permission
on field testing of new pegticide ranges from VND 2 million to VN 2.8 million ($125-$170).

After having a permission for fidd tegting, the register must work with an local agency to carry-
out the test. It usually takes about 2 years for such kind of work. The cost for the field- testing
depends case by case, but it estimated around VND 100 million ($6,200).

Basad on results of the field testing, the PPD will/ or not / grant the registering permission for use
of the pedticidein Vietnam. The fee for issuing aregistering permission is about VND 7.3 million
($453). Theregistering permission isvalid for 5 years. The registering permission should be
extended at the cost of VND 2 million ($125).

For more detail on pesticide regidtration, please contact:

Minigtry of Agriculturd and Rurd Deve opment

Plant Protection Department

Pesticide Division

No0.49 Ho Dac Di Street

Hanoi-Vietnam

Tel: (844) 8518 194/fax: (844) 533 1562/email: p.glt@fpt.vn
webdite: http://www.ppd.gov.vn

Annualy the MARD issues alist of pesticides permitted for use, restricted for use and banned
from usein Vietnam. The newest list of approved pesticides for use, restricted from use and
banned from use in Vietnam is stated in the MARD’ s Decision N0.23/2007/QD-BNN of March 8,
2007. Theligt can be down load from MARD’ website: hitp://mww.mard.gov.vn or
http:/Aww.ppd.gov.vn

However, it isavailable in Vietnamese only. Please contact Pogt for the list in detall.
SECTION VI: OTHER REGULATIONS AND REQUIREMENTS

(Product Regidtration, Testing, Certification, Specid Documentation or Conformity Assessment
Requirements)

All food products imported into Vietnam should meet the following additiona requirements:
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1. Food Standar ds Registration:

Ref: Decision N0.42/2005/QDBYT of the Ministry of Heal th dated December 08, 2005
promulgating the regulation on announcing standards of foods.

Imported foodstuffs (as well aslocally produced foodstuffs) must obtain a Food Standards
Regidration Certificate (RC) issued by Vietnam Food Adminigration (VFA) under Ministry of
Health (MOH).

RC for imported foodstuff isissued by VFA to trader/importer of the foods upon receipt of his
announcement of the food qudlity, safety and hygiene sandards in compliance with binding
provisons of Vietnamese law.

RC for imported foodstuff is vaid for three (03) years.

Note: Thisregistration requirement is not gpplied to meat (fresh, chilled and frozen) and non
traded foods (for persona use, gifts, Diplomatic and International Organizations, samples at fairs,
trid sudies).

Bdow are the details on the regigtration requirement:

1.a For Food Products (in generd):

Important documents required to present to the VFA/Division of Food Regidration are as follows:
- Ceatificate of Analysis (CA): Product Specifications of the manufacturer or a Certificate of
Andyss (CA) rdaing to principle quality and safety standards of the food issued the
manufacturer or an independent testing agency of the country of origin. In case the CA is not
available, a CA issued by competert testing agenciesin Vietnam is accepted.
- Product labd: Product labd (or its photos) and draft contents of the Vietnamese [abel (with
the trader company's stamp); labeled samples (if requested for testing).

- Notarized copy of one of the following certificates (if any): Good Manufacturing Practices
(GMP); Hazard Andlyss and Critical Control Points (HACCP); or an equivdent certificate.

Notice:

For radiation-trested food, GM food (or food with ingredients containing geneticaly modified or
radiation-treated materiads), bes des the above required documents, a copy of the certificate of the
country of origin gpproving such food to be circulated for human consumption within such
country's territory and aso the explanation of production chart of the product are requested.

1.b. For Food Additives:
In addition to above mentioned documentsin 1.a.,, a Certificate of Free Sde (or Hedlth

Certificate) granted by the competent authority of the country of origin for such food additiveis
required.
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Note:
CODEX standardsis applied in case there is no Vietnamese reference.

1.c. For Special Foods (specid foods mean a common term for agroup of products of specia
natures or intended for use by specia consumers, with a specia usage or specid effects on hedth.
Specid foods include nutritious products for infants; nutritious foods to be taken through

catheters, geneticaly modified foods, radiation-treated foods, functiona foods).

Besides the above required documentsin 1.a, specific documents are required for specific
products, including:

-For nutritious food products for infants: Certificate of Free Sdle (or Health Certificate) granted
by a competent state agency of the country of origin, certifying that such product is suitable for
use in acertain age group and in certain targeted children.

-For medicdly nutritious food products: additiond required document is Result of Clinical
Tests on gpplication of such food for medica purpose.

-For nutritious foods to be taken through catheters: additional document is Result of Clinicd
Tests on taking such food through catheters.

-For functiona foods: additional document is Result of Clinical Tedts (or reference documents)
on gpplication of such food to safely improve hedth of targetted users.

2) Entry Point Testing :

2.1. For foods (other than unprocessed food originated from animal, plants and marine):

Ref :

- Decision 818/QDBYT of the Ministry of Health dated 5/3/2007 on the list of har monized-system-
coded goods subject to compulsory State control examination on food safety.

- Decision 23/2007/BYT of the Ministry of Health dated 29/3/2007 regarding State testing
examination to ensure quality, hygiene and safety of imported foods.

Asrequested by VFA, MOH (Decision 818/QDBY T of MOH) has listed the following food
products from 12 food groups which are subject to compulsory State examination on food quality
and safety:

- Preparations of Mest, of Fish (Chapter 15)

- Animd or Vegetable Fats and Oils (chapter 16)

- Dairy products (Chapter 04)

- Sugar and Sugar Confectionary (Chapter 17)

- Cacoa and Coca Preparations (Chapter 18)

- Preparations of Ceredls, Flour, Starch or Milk, Pastrycooks products (Chapter 19)
- Coffee, Tea, Spices (Chapter 09)

- Preparations of Vegetables, Fruits, Nuts (Chapter 20)

- Miscellaneous Edible Preparations (Condiments — Chapter 21)

- Fruit Juices, Beverages, Spirits and Vinegar (Chapter 20 and 22)
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- Functioning foods, Medica Foods (HS 1517.90; HS2106.90.92; 2106.90.95; 2106.90.99;
2202.10.10; 2202.10.90; 2205.10)

- Food Additives (20 food additive groupsi.e. Acididity Regulators, Flavor Enhancers, Stabilizers,
Presarvatives, Anticaking and Antifoaming Agents, Emulisfiers, Antioxidants, Firming Agents,
Colors, Artificid Sweetenersetc.)

Food quality and safety control examinations for goods using Harmonized System code (HS) are
based on Viethamese Standards (TCVN) and Technica Standards. In case thereis no Vietnamese
reference, CODEX standardsis applied.

Below are State Control/Testing Agencies (SCA), associated with the Minigtry of Hedth (MOH)
and the Ministry of Science and Technology (MOST) who have been appointed to verify imported
foods in compliance with food quality and safety regulations:

Northern Region Nationd Nutrition Ingtitute (MOH)
Technica Center Number 1 (MOST)

Centrd Region Nha Trang Pasteur Ingtitute (MOH)
Technical Center Number 2 (MOST)

Highlands Region Epidemiologicd and Hygiene Ingtitute (MOH)

Southern Region Public Hedlth and Hygiene Inditute (MOH)
Technical Center Number 3 (MOST)

In Centrd region, for Danang, MOH has just appointed Danang Preserved Hedlth Center to be the
3" SCA (Decision 19/2007/QDBY T of MOH dated 8/3/2007).

In Southern Region, for Ho Chi Minh City, MOH has just gppointed Vinacontrol asthe third SCA
for imported foods (Decision 22/2007/QDBY T of MOH dated 20/3/2007).

According to the Decison 23/2007/BY T of MOH, with aview to ensuring conformity to import
qudity standards, imported foods must be quality-tested by STAs. Tegting criteriainclude product
gppearance and labd, analysis of mgjor chemicds, physicals and micro-biologicd, nutrition

vaue, food additives. Without a Certificate from STAs certifying that imported foods are met with
Vietnam quality and safety requirements, the foods can not be circulated in Vietnam.

Necessary documents to submit to STA include:
- RC
- Trade contract or L/C
- Bill of lading
- Invoice
- Packing list
- Certificate of Origin
- Result of Tegts, CA (if any)

There are four gpplication levels of qudlity testing:
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- Strict testing: goplied on high-risk foods and on foods that have got historicd testing
records of quality inconformity.

- Normd testing:

- Reduced testing: applied on foods from the same source having RC; GMP/HACCP
certificate, and historica testing record of two-time approvas.

- Testing Exemption: applied on foods from the same source having historical testing
records of 5-time approvals

For reduced and exempted testing, importers/traders must acquire acceptance letters
from MOH.

In some specific Stuations, certificates of quality ingpection by other countries or internationa
agencies can be recognised as long as those organi sations (countries and internationa agencies)
are long-gtanding partners of Vietnam, within a economic-cooperating region which includes
Vietnam or dso sgned an international Convention. Post will update the regulation on a separate
report.

For unprocessed food originated from animal, plantsand marine

Imports of unprocessed food originated from animal, plants and marine must be inspected for
phyto-sanitary standards by competent quarantine agencies under Ministry of Agriculture and
Rurd Development (MARD). Phyto-sanitary Certificates (PC) are requested for Customs
clearance.

For meat products, Department of Anima Headlth isthe SCA to issue PC.
For vegetable and fruits, Plant Protection Department is the SCA to issue PC.

For marine, Nationd Fishery & Vet Qudity Assurance 77? (NAFIQAVET) isthe SCA to issue the
PC.

At the wholesdle/retail digtributionlevels, there are many City and Provincid Government
agencies involving in monitoring quality and safety of food products including Department of
Hedlth / Hedlth Centers of City/Provincia levels, market control forces under Department of
Trade of City/Provincid, Police Forces.

3. Sample and mail order shipment policy

Ref. Cicular N© 06 by General Department of Post and Telecommunication in coordination with
General Department of Customs dated 11" December 1998 on “ Customs Procedures of packages,
parcels, import/export goods sent by mail or express service” .

The above mentioned document is the latest regulation in place of the one issued by the two
Generd Departmentsin 1995. According to this, al the product samples shipped via express mail
or parcel post are subject to import regulations (Point 3/Part 1). Those product samples must not
belong to the annud “List of goods forbidden from import/exportation” of Vietnam, the “List of
goods forbidden from importation” of the receiver’s country as well as dl internationd
conventions on sending prohibition that Vietnam has Sgned.
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Also within Point 2/Part | of the Circular, product sample importers are forced to carry out the
following procedures:

- Customs procedures, test and supervision from customs offices,

- Pay taxes and fees,
- Fully perform al the valid regulations of other authorised bodies under law.

When there is any dispute over this matter, Part IV of the Circular can be used as reference. This
part aso defines that product samples without receivers will be returned to the export country and
al the procedures concerning this are clearly regulated in the Inter-ministerid Circular N2 227 by
the Ministry of Finance and Genera Department of Post and Telecommunication dated 31%
August 1992.

SECTION VII: OTHER SPECIFIC STANDARDS

Note:

At present, the Minigtry of Science and Technology (MOST) has got overal responsihility for the
quality and standards of goods including foods. However, the MOH isfully responsible for the
safety and hygiene of foods, in other words, Vietnamese standards for food safety and hygiene are
set by MOH. This system, in some cases, has created overlapped and confused regulations on
foods.

Tegting norms of import food products are based on the Vietnamese standard system (TCVN - set
by Ministry of Science and Technology) and hygiene and safety standards set by Minigtry of
Hedlth. These standards are possible risks to trade due to its complexity and its nonscientific
status . However, up to now, food products that have beared nonscientific Sandards till can enter
Vietnam's market easlly. The Vietnamese standard of zero tolerance of salmonellaon chicken

meet is an example,

i)  Consumer Packaging or Municipad Waste Disposd (Already mentioned in Section 111 of
this Report)

i)  Weights and Measures

Thereis no specific regulation on weights and measures of imported food products. However, the
metric system is regarded the main measurement in Vietnamese practice.

i) Vitamin-Enrichment requirements
Ref: Decision N0.6289/2003/QD-BTY by Ministery of Health on “ supplement of micro nutritional
elements to food/food products’ dated December 9, 2003

According to the regulation, micro nutritional eements supplemented to food/food products must
be inspected by authorized agencies for quality and safety. It must not change colour, smell,
physica condition and processing characteristics of food. It must dso not change sdf- life of the
food. Labd of supplemented food/food products supplemented must contain a sentence indicating
that it contains micro nutritional eements
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Appendixes 1-6 are on specific regulations on such kind of food

Appendix 1
Regulation on supplement mirco nutritional eementsto children nursing food
(applied for food made from grain: rice, whest, bean, soybean, milk powder for children more

than 6 months)
MICRONUTRITIONAL Use level /100 K calo
ELEMENT MINIMUM Maximum
1. Vitamin A (RE) 250 1U 500 U
2. VitaminD 401U 801U
3.VitaminC 8mg 40 mg
4. Vitamin B1 40 ny 200 ny
5. Vitamin B2 60 ny 300 ny
6. Axit falic 4ny 20ny
7. Vitamin B12 0,15 ny 1,5y
8. Vitamin K 4y 40 ny
9. Cdcium (Ca) 50mg 250mg
10. Iron (Fe) 05mg 25mg
11. Zin (Zn) 0,3mg 2,0 mg
Appendix 2:

Supplementa of iron in fish source

Form of iron used: NaFeEDTA

Supplemental dosage:

- minimu: 30 mg iror/200ml fish source

- Maximum: 50 mg iror/100ml fish source

- Sandard of NaFeEDTA allowed:

Scientific name: Sodium Iron (111) Ethylene DaminteTraAcetete, trihydrate.
Chemicd formula: CioH12FeN2Na0Og.3H,0

Molecular weight: 421.09 (trihydrate).

Purity degree: JECFA standard.

Characteristics usage level allowed
Composition 12,5-13,5%
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Compogtion of EDTA 65,5 - 70,5%

pH of liquid of 1 % 3,5-5,5

Percentage of dis-solvein weter Max. 0,1%

Axit Nitrilotriaxetic <0,1%

Arsen (As) Maximum 1mg/kg

Chx (Pb) Max. 1mg/kg
Appendix 3

Regulation on supplementa of micro ingredient dementsin wheet flour
Supplementa eements supplemental level

1- Iron (Fe) 60 mg/kg

2- Zin (Zn) 30 mg/kg

3- Thiamin (vitamin B1) 2,5 mg/kg

4- Riboflavin (vitam n B2) 4 ng/ kg

5- Axit folic 2 ngl/ kg
Appendix 4

Regul ati on on supplenent of vitamin A in vegetable oil
Form of vitamin A used: Vitamin A palmitate
Use level:
- Min: 50 IU/gam dCu
- Max: 100 IU/gam dCu
Storage condition:

- Vegetabl e oil supplenented with vitam n A nust be stored in col or
boxes and avoid direct sunlight.

- Quantity of vitamin A can maintain of 50%after 6-9 nonths.
Appendi x 5

Regul ati on on suppl enental of vitamn A in sugar

form of vitamin A used: Vitamin A palmitate

Supplemental level:
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- M n: 15ng/ gam sugar

- Max: 30ng/ gam sugar

Storage condition

- Sugar supplenmented with vitamn A nust be stored in seal ed boxes

and to avoid direct

sungl i ght ..

- Quantity of vitamin A can maintan of 50% after 6-9 months

Regul ati on on suppl enent of vitamn,

Appendix- 6

m neral elenents in children’s

nutrition food and wheat fl our

Vitam n formof vitamn Purity degree

1. Vitamin A Retinyl axet at USP, BP, Ph.Eur, FCC
Retinyl pal mtat USP, BP, Ph.Eur, FCC
Reti nyl propionat USP, BP, Ph. Eur, FCC
Bet a- car ot en FAQ WHO, FCC

2. Vitanin D Er gocal ci ferol USP, BP, Ph.Eur, FCC
(Vitam n D2) USP, FCC
Chol ecal ci ferol
(vitam n D3)

3. Vitanmin C Axit ascorhic USP, BP, Ph. Eur,
Natri ascor bat FAQ WHO, FCC
Canxi ascor bat USP, FAQ WHO, FCC

4. Vitamn Bl Thiam n cl orua USP, BP, Ph. Eur, FCC
hydr ocl orua USP, FCC
Thi ami n nononi trat

5. Vitam n B2 Ri bofl avin USP, BP, Ph. Eur,
Ri bof | avi n 5’- phosphat | FAQ WHO, FCC
natri

6. Folic Axit folic USP, BP

7. Vitamin Bl12 Xyanocol bal am n USP, BP, Ph. Eur
Hydr oxocobal am n NF, BP

8. Vitanmin K Phyt yl menaqui none USP, BP

9. Source cal cium | Canxi carbonat FCC, FAQ WHO

(Ca) Canxi citrat FCC, FAQ WHO
Canxi | actat FCC, FAQ WHO
Canxi phosphat, FCC, FAQ WHO
tribasic

10. Iron (Fe) Ferrous fumat FCC
Ferrous gl uconat FCC, FAQ WHO
Ferrous | act at M
Ferrous sul fat FCC

11. Source zin Zi n axet at M

(Zn) zin oxit M
zin sul fat FFC
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Not e:
USP= Uni t ed State - FAQ VWHO= Cener a
Phar macopoei a Principles for the Use of
, , Food Addi tives, Codex
NF= United States National Alinentarius. Volune 1
Formul ary ’
- . - DAB= Deut sches
BP= British Pharnmacopoei a Ar znei buch
BPC= British Pharmaceutial _ FCC= Food Chemical s
Codex Codex
Ph. Eur = Eur opean

Phar macopoei a

M = Merck | ndex

Vitamin-enrichment requirements vary from each kind of food products. In generd, vitamin
proportion are defined so asto assure the nutrition of each food products.

The Recommended Nutrient Intakes RNI 2002 has detailed recommended intake levels of varous
kinds of vitamines /day by age groups. Some highlighted points are as follows:.

Vitamine C (mg/day): 25, 45, 55 for children below one year-old, adults and pregnant women,
respectively.

Vitamine B6 (mg/day): 0.1, 1.3-1.7, 1.9 for children below one year-old, adults and pregnant
women, respectively.

iv) Novel Foods (Genetically Modified Organisms (GM Os))

Vietnam does not ban imports of GM foods. “GM” isrequired on the Vietnamese labd of GM
foods when circulation in Vietnam. However, it has yet been in practise because there islack of
implementing guideline provided by relevant authorities. For more detail, please see the most
updated biotech report VM 7048.

v) Functioning foods
Circular 08/2004/TT-BYT of the MOH dated 23/08/2004 guiding state management of
functioning foods. A food product has been modified and enriched by nutritious productsi.e
vitamines, minerals and other active biologica ingredientsis consdered a functioning food if
mesting the following conditions:

- The manufacturer of the food has announced it as functioning food.

- The competent authority agency of the country of origin has gpproved for circulation within the
country’ steritories.

- Reault of Clinica Tests

- For food enriched by micro nutritious, inits label ingtruction on total daily intake of micro
nutritious, a least one vitamines and one minerd has got its content three time higher than the
RNI 2002.
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vi) Marine Products
As mentioned in the entry-point testing, the Nafigavet is respongible for sanitary standards of
imported unprocessed marine products.

vii) Beverages Products:
Viethamese standard - TCVN 7041 is the reference.

viii) Wine, Beer and Other Alcoholic Beverages

For wine, Vietnamese sandard - TCVN 7045 is the reference.
For Liquor, TCVN 7044.

For white dcoholic drinks (vodka), TCVN 7043.

For beer, TCVN 7042.

iX) Organic Foods and Health Foods
X) Product Samples and Mail Order Shipments

The Government of Vietnam recently promulgated several Ordinances on agricultura related
areas including the Ordinance on Plant Varieties (Pls see VM 7012), the Ordinance on Animal
Breeds (pls. see VM4032) and the Ordinance on Veterinary Medicine (pls. see VM 4051)

SECTION VII11: COPYRIGHT AND/OR TRADEMARKS
1 Trade marks and trade names protection

Trademarks and trade names are protected under Vietnam Intellectua Property Law that has
entered into force since July 01, 2006.

Actudly, atrademark is protected if it meets the following conditions:

i)  Tobevigblesgnintheform of letters, words, pictures including three
dimensiond figures or acombination | one or more colours.

ii)  To becgpable to digtinguishing goods and service of the mark owner from
those of others.

A mark is consgdered as didtinctivenessiif it conssts of one or several easy noticeable and
memorable e ements or of an easily noticeable and memorable combination formed by many
elements.

A trade nameis protected if it is capable of distinguishing the business entity bearing such trade
name from other business entities acting in the same field and locdity of business Its
distinctiveness is based on the following conditions:
- Consg of aproper name.
- Not to be identica with or confusingly smilar to a trade name having been used earlier by
another person in the same field.
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- Not to beidenticd with or confusingly smilar to a mark having been protected before the
dateit is used.

Rightsto register amark:

- Anorganization or individud shdl have the right to register amark used for goods or
services that he produced or supplied.

- Anorganization or individud legdly engaging in trade of a product produced by third
party shall have the right to register the mark to be used for the product, provided for the
producer neither uses such amark for the product nor objects to such registration.

- An organization with the function to control and certify the quality, characters, origin or
other relevant criteria of goods or services shal have theright to regigtration of a
certification mark provided that such organization is not engaged in the production or
trade of such goods or services.

Who have the right to file for the Protection Certificate?

- Organizations and individuds of Vietnam, foreign individuas permanently resding in Vietnam
and foreign organizations and individuals having a production or trading establishment in Vietnam
shdl file application for regigration of establishment of indudtrid property right either directly or
through alawful representative in Vietnam.

- Foreign individuds not permanently residing in Vietnam and foreign organizations and
individuas not having a production or trading establishment in Vietnam shdl file application for
regidtration of establishment of industrid property right through alawful representativein
Vietnam.

Filing principle: Firg-to-file (earliest date of priority).

The protection titles may be granted to the application with earliest dete of priority. The gpplicant
for regidration of amark may clam priority on the basis of the first gpplication for protection of
the same subject matter.

Besides, industria property protection (trademark protection ) can aso be regulated by Madrid
Compromise.

The protection certificate granted by an authorised agency - the Nationd Office of Intellectud
Property under the control of the Minigtry of Science, Technology is the only sign of nationa
recognition and is vaid throughout the state of Vietnam. In Hanoi, the NOIP is Stuated at 96+98
Nguyen Trai dreet. The protection certificate of trademarksis the Certificate of Trademark
Regidration which isvaid within 10 years since the conformable application day and can be
continuoudy renewed for many times of 10 years each.

The application for Protection Certificate of atrademark must satisfy the certain requirements,
following are some main ones

- A request, made in prescribed form.

- The gpplication itsalf and dl documents enclosed are written in Viethamese.

- All documents are set up in portrait in A4 paper size (210* 297mm) with margins of 20 mm &t
four Sdes.
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- Documents, samples, information identifying the industrial property object claimed for
protection.
- Documents evidencing the right to regigtration.
- Documents evidencing the priority right.
- Recaptsof fee and charge for this regigration.

Requirements of trademark registration applications:
1. Documents, samples, information which specify the trademark claimed protection in the
trademark application shdl include:

a) Trademark samples and list of goods or services bearing the trademark;
b) Rules on using collective mark or Rules on using certification mark.

2. The trademark sample shdl be described in order to make it clear asto the components of
the trademark and the comprehensive meaning of the trademark (if any). If the trademark
conggting of letters, words belonging to hieroglyphic languages, such words and letters
shdl betranditerated. A trademark consigting of signsin foreign languages shdl be
trandated into Vietnamese.

3. Goods or services listed in an application for trademark registration shdl be classified in
accordance with the Internationa Classification of Goods and Services under the Nice
Agreement that published by the State adminigtrative authority of industrial property .

4. Therule on using collective mark shdl congs of the following main contents:
a) Thelegd entity who isthe mark owner;
b) Conditions for using the mark;
¢) Conditions to become a member of the legd entity owning the collective mark;
d) Sanctions gpplicable to acts infringing the rules on using the collective mark;
d) Lig of legd entities and individuas permitted to use the mark (if any).
5. Therules on using certification mark shal consst of the following main contents:
a) Thelegd entity, individua who isthe mark owner;
b) Conditions for using the mark;
¢) Characteristics of goods and services certified by the mark;
d) Methods to eva uate the above characteristics and supervise the use of the mark;

d') Expenses (if any) payable by the mark user for the certification and protection of the
mark.
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When gpplying for Protection Certificate, the gpplicant must pay afee. The Department of
Industrid Protection and other authorised agencies have the responsibility of collecting al the

fees correctly, on time and contribute to the National Budget in conformity with the Sate
regulations on fees and costs. Application fee of Protection Certificate is decided by the Ministry
of Finance in co-ordination with the Ministry of Science, Technology therefore, thisis suitable to
the current conditionsin Vietnam and internationa practice. In case fees have been dready
submitted but the rlevant work has not been done yet due to mistakes of the Industria Protection
body, those fees must be returned to the gpplicants with their approval and certificate of returning.

Please contact Post for the Intelectua Property Law in detail. It's available in English.

SECTION IX: IMPORT PROCEDURES

Ref: Vietnam's Customs Decison N0.874/QD-TCHQ on “ Promulgation of Customs Procedures
Applicable to Commercial Imported, Exported Goods) dated May 15, 2006”. The decision
provides full customs procedures for customs clearance of commercia imported/exported goods.
The procedures conssts of 5 fundamenta steps, that are:

Step 1: Recelve goplication file, priminary examination, declaration regidiration, form decison
and ingpection levd.
Works on this step include:

- Toinput import/export code of enterprises for checking condition of declaration/tax...

- if theenterprise does not qualify for regigtration of declaration, the Customs will send
them * professiona request to provide the reason for refusa of the regidtration

- if theenterpriseis qudified for registration of declaration, the Cusomswill go further to
primirary examingtion of the custom gpplication file.

- After dl information are put in computers, it will be automatically processed and the form
order and ingpection level will be given.

(in Vietnam, they st threelevd (L evel 1: to be exempted from detail ingpection called green
stream, L evel 2: the gpplication file shdl be ingpected in detail but actud ingpection of good is
exempted called yellow stream and L evel 3: both gpplication file and good to be actua inspected
caled Red stream.)

Step 2: Detail inspection on application file, price and tax
In this step, the gpplication fileisingpected in detail on taxable price, code, policy and tax regime.

Step 3: Actual ingpection of goods
Thisgep is about actua ingpection of good. The ingpection works include inspection of the status
of packing, sed of goods, to ingpect the good according to guidance stated in the form guideline,

inspection leve...

Step 4: Callection of customs fee, seal “ customs procedur es completed” and return of the
declaration to declarer
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In this step, customs officers witll check tax payment, bank garantee/garantee of credit.. to collect
customs fees and to sedl “customs procedure completed” and return the customs declaration to the
declarer, to record and monitor as well as hand over the application declaration to relevant
divisons..

Step 5: Selection and response of application file

For this step, responsble customs officers will receive the gpplication file from the customs fee
collection divison. To sdect and response the gpplication file in according to a procedure of file
selection and response....

Important certification required for imports of food productsto Vietham

1) Caertificate of Standards of Food products by MOH/VFA. (Already mentioned in Section V of
this Report).
2) Cetificate of satisfaction of food hygiene and safety requirements by MOH.
3) Certificate certifying that the imported products meet with Vietnam quality requirements by
SCA.

For unprocessed food originated from animdl:
Meat - Export Certifcate from FSISis required.
Dairy products— HACCP (GMP) Cetificate by AMS and Hedlth Certifiacate by
APHISisrequired

For unprocessed food originated from marine:
Seafood — Export Certificate/Hedth Certificate from competent authority is required.

APPENDIX 1
Metal Residues allowed in food products mg/kg (pmm)

Order |Food Product's Name |Asen(As)[Pb [Cu |Sn  [Zn [Hg |Cd |[Sb
Milk and Dairy
lproducts 05 20 30 40 400.05 1 1
2Mest and its products 10 20 20 40 400.05 1 1
3Fish and its products 1.0 20 0.1 40 100 05 1 1
4/Cooking oil 01 01 30 40 400.05 1 1
5Vegetables 1.0 20 10 40 400.05 1 1
6Vegetablesjuices 0.1 05150 40 50.05 1 15
7|Teaand its products 10 20 30 40 400.05 1 1
8Coffee 1.0 20 70 40 400.05 1 1
9Kakao 1.0 20 30 40 400.05 1 1
10 Spices 50 20 30 40 400.05 1 1
11|Sauices 10 20 5 40 400.05 1 1
12Drinks 02 05 10 40 400.05 1 0.15
Water: need
13waering* 05 10 2 40 250.05 1 0.15
Instant served 01 02 5 40 50.05 1 0.15
14iChildren's food 0.1 05 40 400.05 il 1
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|  15Canned food | | | | 250 |

* The maximum limit before being watered.

The acceptable daily intake (ADI) is based on g/kg of body welght/week:

As 15 Pb: 25 Cd:7 Hg: 3.3 (Mecyl of Hg)

APPENDIX 11 :
Key Government Contacts

Minigtry of Agriculture and Rural Development (MARD)

2 Ngoc Ha Street, Hanoi, Vietnam

Td: 844-845-9670;  Fax: 844-845-4319

Emal: leminhmard@fpt.vn

Contact: Mr. Le Van Minh, Director, International Cooperation Dept

Department of Ag & Rurd Deveopment
176 Ha BaTrung, Didtrict 1

Ho Chi Minh City,

Vienam

Td: (848)829-7611/(848) 829-7623

Cdl: 84-91392-3829

Fa (848)829-4764

Contact: Mr. Nguyen Phuoc Thao, Director

Minigry of Agricultural and Rurd Development (MARD) /
Pant Protection Department — HCMC Office

28 Mac Dinh Chi, Dig.1, HCMC

Td: 848-829-4568;  Fax: 848-829-3266

Emal: kdtv2@hcme.netnam.vn

Contact Mr. Nguyen The Phu, Deputy Director

Minigtry of Agricultural and Rurd Devdopment (MARD) / HCMC
Plant Protection Department / Phytosanitary Sub- Dept Zone 1.
28 Mac Dinh Chi, Dig.1, HCMC

Td: 848-8238948 Fax: 848-829-3266

Emall: nguyenvan ngab3@yahoo.com

Emall2: kdtvvZ2hcmc@vnn.vn

Contact Nguyen Van Nga, Director

Minigry of Agriculturdl and Rura Development (MARD)
Department of Anima Hedth

Phuong Mai-Dong Da

Hanoi-Vietnam

Td: 844-8685460/fax: 844-8691311

Email: quanganh.dah@fpt.vn

Contact: Dr Bui Quang Anh, Director
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Regionad Animal Hedlth Office No.6
521/1 Hoang Van Thu, Tan Binh Didrict
Ho Chi Minh City, Vietnam

Td: (84-8) 8444024

Cdll: 0918032912

Fax: (84-8) 8444029

Emall: rahchcmc@hcm.vnn.vn

Contact: Mr. Dong Manh Hoa, Director

Minigtry of Hedth

Vietnam Food Administration

138A Giang Vo Strest- Hanoi-Vietnam
tel: 844- 8465 300; fax: 844-8463 739
emall: cucgltp@hn.vnn.vn

contact: Dr Tran Dang, director

Health Department/HCMC

59 Nguyen Thi Minh Khai St

Didrict 1, Ho Chi Minh City, Vietnam

Td: 84-8-930-9349

Fax: 84-8-930-9088

Contact: Dr. Le Truong Giang, Deputy Director

Indtitute of Hygiene and Public Hedlth

159 Hung Phu, Digt.8, Ho Chi Minh City,
Vietnam

Td: (84-8) 855-9719

Cdll: 84.903 758 104

Fax: (84-8)856-3164

Emall: vienvsytcc@hcm.vnn.vn

Contact: Dr. Nguyen Xuan Mai, Deputy Director

Vietnam Directorate For Standards and Quality (STAMQ)
Address: 08 Hoang Quoc Viet, Cau Giay, HaNoi
Tel: (84-4) 7911606; Fax: (84-4) 7911595

E-Mail: vptdc@tcvn.gov.vn

website: http://Mmww.tcvn.gov.vn

QUATEST 1 (Qudity Assurance and Testing Center 1)

No0.8 Hoang Quoc Viet Street — Hanoi
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tel: 844-8361399/fax: 844-8361199

E-mal: Quatest1@fpt.vn; Quatestl@vnn.vn

QUATEST 3 (Qudity Assurance and Testing Center 3)
49 Pagteur, Didtrict 1,

Ho Chi Minh City, Vietnam

E-mal: gt-xuctien@quatest3.com.vn

or gquatest3@hcm.vnn.vn

Phone: (84-8) 82 94 274

Fax: (84-8) 8293012

Webdte: http://www.quatest3.com.vr/

Vietnam Nationa Fishery Qudlity and Veterinary Directorate
10 Nguyen Cong Hoan Street — Hanoi —Vietnam

tel: 844- 8354 966/fax: 844 — 8317221

emal: nafigaved@moafi.gov.vn

contact: Mr Nguyen Tu Cuong, director

NAFIQAVED (Nationd Fishery Ingpection)
30 Ham Nghi, Ben Nghe Ward

Didrict 1, Ho Chi Minh City,

Vietnam

Td: (84-8) 8210815

Fax: (84-8) 821 2613

Contact: Mr. Le Dinh Hung, Director

Hanoi People’'s Committee

Department of Externd Relations

81 Dinh Tien Hoang

Hanoi, Vietnam

Td: 844-826-7570; Fax: 844-825-3584
Contact: Prof. Dr. Nguyen Quang Thu, Director

Emal: ntm@hn.vnn.vn

Ho Chi Minh City People s Committee

Department of Externd Relations

6 Alexandre de Rhodes, Digtrict 1, Ho Chi Minh City
Td: 848-822-4224; Fax: 848-825-1436

Contact: Mr. Le Quoc Hung, Director

Vietnam Chamber of Commerce and Industry (VCCI)
9 Dao Duy Anh Street

Hanoi, Vietnam

Td: 844-574-2161; Fax: 844-574-2020
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Contact: Mr. Nguyen Ngoc Thang, Deputy Generd Director, Internationa Relations Department
(Cdlphone: 84-913-024-244)
Emal: ved @fmail.vnn.vn

Chamber of Commerce and Industry of Vietnam (VCCl)

Trade Service Company, Genera Trading & Consultancy Department
79 BaTrieu Stregt

Hanoi, Vietnam

Td: 844-826-5667 Fax: 844-826-6649

Emal: vcaltsc@yahoo.com

Contact: Mr. Dao Duy Tien, Generd Manager

Chamber of Commerce and Industry of Vietnam (VCCI) / HCMC
171Vo Thi Sau &, Didrict 3, HCMC

Td: (84-8)932-7301,; Fax: (84-8)932-5472

Emall: vea-hem@hem.vnn.vn

Contact: Mr. Nguyen The Hung, Deputy Director Genera

Investment & Trade Promotion Center

51 Dinh Tien Hoang &, Didrict 1,

Ho Chi Minh City, Vietnam

Td: (84-8) 823-6738

Cdl: 84-903-811-378

Fax: (84-8) 824-2391

Email: itpc@hcm.vnnvn
http://itpc.hochiminhcity.gov.vi/

Contact: Mr. Truong Trong Nghia, Director

AMCHAM Hanoi

AmCham HCMC

76 LelLa, Didrict 1

Ho Chi Minh City, Vienam

Td: (84-8) 824-3562

Cell: (84) 90393-7293

Fax: (84-8) 824-3572

Email: herb.cochran@amchamvietnam.com
Contact: Mr. Herb Cochran, Executive Director

Vietnamese Websites:
NOTE: Mogt Vietnamese websites contain both English and Viethamese documents.

Vietnamese Embassy in Washington http://mww.vietnamembassy-usa.org
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Minigry of Hedth www.moh.gov.vn
Directorate for Standards & Quality www.tcvn.gov.vn
Vietnamese Customs Agency wWww.cusoms.gov.vn
Minigry of Foreign Affairs www.mofagov.vn
Minigry of Finance www.mof.gov.vn
Minigtry of Fishery www.figenet.gov.vn
Minigtry of Trade WWW.mot.gov.vn
Minigry of Ag and Rurd Deve opment www.mard.gov.vn
Agriculturd Market wWww.vitranet.com.vn/agr
Vietnam Fruit WWW.Vietcam.com
Contect Vietnam www.contactvietnam.com
Locd exporterslist, commercia law www.hcmctrade.gov.vn

Hanoi Dept. of Planning and Investment

www.sokhdthanoi.gov.vn

Info on Mekong River Delta www.viic-mekong-delta.com
Info on Mekong River Ddltal s capitd www.cantho.gov.vn

Legd documents www.vietlaw.gov.vn
Representative office up procedures www.viethig.com

Vietnam Trade www.vietrade.gov.vn
HCMC airport WWW.Saigonairport.com
HCMC tourism wWww.saigontourist.net
HCMC Tax Bureau www.hcmtax.gov.vn

Trade Shows info:

http://mww.vietnamtradefair.com/fair/hc th12.htm

Government and Ministries:

Government and Cities Webstes

http://www.chinhphu.vn/porta/page? pageid=33,1& dad=porta& schema=PORTAL

Nationa Assembly
http:/Amww.nagov.vn/

Ho Chi Minh City

http:/Avww.hochiminhcity.gov.vi/home/left/tin tuc/tin noibat/2005/06/22-06-2005.01

http://update. hochiminhcity.gov.vn/home/index cityweb

BaRiaVung Tau
http://mwww .baobari avungtau.com.vn/viet/phapl uat/6629/

Ministries;

Ministry of Industry
http://mwww.moi.gov.vi/News Detail .asp?Sub=4& id=11534
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Diplometic Organization
http:/Aww.vietnamembassy-usa.org/

Biotech Vietnam

http://Mmwww.agbiotech.com.vn/en/?mnu=preview& key=349.

http:/Amavw.hcmbiotech.com.vn

Vietnam Companies Info
http://Ammw.info.vn/2rcom=1& comid=5502& lang=en

Vietnam Vegi and Hower info
http://Aww.rauhcaguavn.vr/
WWW.rauhoaguavietnam.vn

Ydlow Pages
http:/Mmww.ydlowpages.com.vn

UNCLASSIFIED

USDA Foreign Agricultural Service



